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1. Утверждение повестки дня организационной сессии 2010 года. 
2. Выборы должностных лиц. 
3. Организация работы на 2010 год. 
4. Программа работы на 2010 год. 
5. Утверждение повестки дня и сроков проведения основной сессии 

2010 года. 
6. Прочие вопросы. 
 
 

  Аннотации 
 
 

 1. Утверждение повестки дня организационной сессии 2010 года 
 

 2. Выборы должностных лиц 
 

Правило 103 правил процедуры Генеральной Ассамблеи предусматривает, что 
все комитеты, кроме главных комитетов, избирают Председателя, одного или 
нескольких заместителей Председателя и Докладчика. Эти должностные лица 
избираются на основе справедливого географического распределения, а также 
опыта и компетентности кандидатов. В состав Бюро Комитета по конференци-
ям входят Председатель, три заместителя Председателя и Докладчик. 
На своей организационной сессии 1989 года 1 марта 1989 года Комитет согла-
сился в принципе установить ежегодную ротацию должности председателя 
между региональными группами. На своей организационной сессии 2009 года 
7 апреля 2009 года Комитет согласился в принципе, что Председатель проведет 
неофициальные консультации с целью определить состав Бюро в 2010 году и 
что Председатель и другие члены Бюро будут продолжать выполнять возло-
женные на них функции до выборов нового состава Бюро 2010 года. 
Документация: Членский состав Комитета по конференциям в 2010 году 
(A/AC.172/2010/INF/1) (будет опубликован позднее). 
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 3. Организация работы на 2010 год 
 

На своей организационной сессии 2009 года (497-е заседание) 7 апреля 
2009 года Комитет по конференциям утвердил повестку дня свой основной сес-
сии 2009 года и просил Секретариат представить ему на его организационной 
сессии 2010 года проект повестки дня его основной сессии 2010 года. 

В пункте 4 своей резолюции 46/190 Генеральная Ассамблея приняла к сведе-
нию руководящие принципы, утвержденные Комитетом по конференциям в от-
ношении отступлений в межсессионный период от утвержденного расписания 
конференций и совещаний1. На своей основной сессии 1994 года Комитет по-
становил, что в будущем представляемые Комитету просьбы об отступлениях в 
межсессионный период должно рассматривать Бюро в консультации с Секре-
тариатом для принятия последующих мер. На своей основной сессии 1995 года 
Комитет постановил, что представляемые ему просьбы об отступлениях в меж-
сессионный период, которые связаны с изменением места проведения меро-
приятий, следует представлять членам Комитета для утверждения. В соответ-
ствии с решением Комитета, принятым на его основной сессии 1994 года, про-
чие изменения должны рассматриваться Бюро в консультации с Секретариатом 
для принятия последующих решений. 

Как указано в докладе Генерального секретаря о реформе Департамента по де-
лам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению (A/57/289, 
пункт 15), для того чтобы программа заседаний строго соответствовала утвер-
жденному Ассамблеей расписанию конференций и совещаний, за исключением 
пленарных заседаний Ассамблеи, Совета Безопасности и заседаний в рамках 
этапа заседаний высокого уровня основной сессии Экономического и Социаль-
ного Совета, произвольное продление заседаний по истечении нормальной 
продолжительности рабочего дня допускаться конференционными службами 
не будет. Просьбы о продлении заседаний сверх их установленной продолжи-
тельности или о проведении межсессионных «неофициальных консультаций», 
которые фактически превращаются в дополнительные, несанкционированные 
заседания, хотя и под другим названием, будут направляться на рассмотрение 
через Комитет по конференциям в соответствии с установленной процедурой. 
При необходимости в связи с такими просьбами будут готовиться записки об 
их последствиях для бюджета по программам. 

Кроме того, потребность в заседаниях Комитета по конференциям может воз-
никнуть в соответствии с пунктом 6 резолюции 35/10 A, в котором Генеральная 
Ассамблея постановила, что все вносимые на сессиях Ассамблеи предложения, 
влияющие на расписание конференций и совещаний, должны рассматриваться 
Комитетом при рассмотрении административных последствий в соответствии с 
требованиями правила 153 правил процедуры Ассамблеи. 

В положении 4.8 Положений и правил, регулирующих планирование по про-
граммам, программные аспекты бюджета, контроль выполнения и методы 
оценки, указывается, что «программы и подпрограммы предлагаемого средне-
срочного плана рассматриваются соответствующими секторальными, функ-
циональными и региональными межправительственными органами, по воз-
можности в ходе их очередных сессий, до их рассмотрения Комитетом по про-

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сорок шестая сессия, Дополнение № 32 
(A/46/32), пункт 77. 
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грамме и координации, Экономическим и Социальным Советом и Генеральной 
Ассамблеей». Комитет, возможно, пожелает изучить предлагаемый стратегиче-
ский рамочный документ, когда он будет издан, и препроводить свои рекомен-
дации, если таковые будут им вынесены, Председателю Комитета по програм-
ме и координации. 

Документация: Предлагаемые стратегические рамки на период 2012–2013 го-
дов (A/65/6 (Prog.1)) (дата представления: 3 марта 2010 года). 
 

 4. Программа работы на 2010 год 
 

Круг полномочий Комитета изложен в пункте 4 резолюции 43/222 B Генераль-
ной Ассамблеи. 

В приложении к настоящему документу содержится проект повестки дня ос-
новной сессии 2010 года, а также аннотации, в которых отражены действую-
щие мандаты и новые мандаты, предоставленные Комитетом и Генеральной 
Ассамблеей. 

В сводный доклад Генерального секретаря о плане конференций будет включе-
на информация, которая была запрошена Генеральной Ассамблеей в ее резо-
люции 64/230 о плане конференций и в разделе 2 ее резолюции 64/243 по во-
просам, касающимся предлагаемого бюджета по программам на двухгодичный 
период 2010–11 годов, а также информация, запрошенная надзорными органа-
ми. 
 

 5. Утверждение повестки дня и сроков проведения основной сессии 2010 года  
 

Комитет, возможно, пожелает рассмотреть вопрос о проведении своей основ-
ной сессии 2010 года в предлагаемые сроки, а именно: 30 августа — 3 сентября 
2010 года. 
 

 6. Прочие вопросы 
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Приложение 
 

  Проект повестки дня основной сессии 2010 года 
 
 

1. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы. 

2. Расписание конференций и совещаний: 

 a) просьбы в отношении изъятий из положений пункта 7 раздела I ре-
золюции 40/243 Генеральной Ассамблеи; 

 b) утверждение проекта пересмотренного расписания конференций и 
совещаний на 2011 год и связанные с этим вопросы; 

 с) межсессионные изменения на 2010 год и связанные с ними вопросы. 

3. Управление организацией совещаний: 

 a) эффективность использования ресурсов конференционного обслу-
живания и помещений: 

 i) статистические данные о заседаниях органов Организации Объеди-
ненных Наций и консультации/переписка с органами по вопросам 
использования ресурсов конференционного обслуживания; 

 ii) обеспечение устным переводом заседаний органов, имеющих право 
на проведение заседаний «по мере необходимости»; 

 iii) обеспечение устным переводом заседаний региональных и других 
основных групп государств-членов; 

 iv) эффективность использования конференционных помещений в От-
делении Организации Объединенных Наций в Найроби; 

 v) эффективность использования конференционного центра в Эконо-
мической комиссии для Африки; 

 b) Последствия генерального плана капитального ремонта, страте-
гия IV (поэтапный подход), для заседаний, проводимых в Централь-
ных учреждениях, которые могут возникнуть в ходе его осуществле-
ния. 

4. Комплексное глобальное управление. 

5. Вопросы, связанные с документацией и изданиями. 

6. Вопросы, связанные с письменным и устным переводом. 

7. Организация работы. 

8. Утверждение доклада. 
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  Аннотации 
 
 

 1. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы 
 

 2. Расписание конференций и совещаний 
 

 a) Просьбы в отношении изъятий из положений пункта 7 раздела I 
резолюции 40/243 Генеральной Ассамблеи 
 

В пункте 15 своей резолюции 47/202 A Генеральная Ассамблея потребовала, 
чтобы все вспомогательные органы Ассамблеи соблюдали положения пункта 7 
раздела I ее резолюции 40/243, в котором она постановила, что ни один вспо-
могательный орган Ассамблеи не может проводить свои заседания в Централь-
ных учреждениях Организации Объединенных Наций в ходе очередной сессии 
Ассамблеи, кроме тех случаев, когда Ассамблея дает на это ясно выраженное 
разрешение. 

В соответствии с процедурой, установленной Комитетом на его сессии 
1986 года и подтвержденной на его сессии 1992 года, представители вспомога-
тельных органов Генеральной Ассамблеи, желающие провести заседания своих 
органов в Центральных учреждениях в период основной части сессии Ассамб-
леи, направляют свои просьбы Председателю Комитета на рассмотрение. 

Документация: Письмо Председателя Комитета по конференциям на имя Пред-
седателя шестьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи (A/65/__). 
 

 b) Утверждение проекта пересмотренного расписания конференций и 
совещаний на  2011 год и связанные с этим вопросы 
 

В пункте 2 раздела I своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея утверди-
ла проект двухгодичного расписания конференций и совещаний Организации 
Объединенных Наций на 2010 и 2011 годы, представленный Комитетом по 
конференциям, с учетом замечаний Комитета и положений резолюции, и в 
пункте 4 того же раздела уполномочила Комитет по конференциям вносить в 
расписание конференций и совещаний на 2010 и 2011 годы любые изменения, 
которые могут оказаться необходимыми в связи с мерами и решениями, приня-
тыми Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят четвертой сессии. 

Документация: Расписание конференций и совещаний Организации Объеди-
ненных Наций на 2010–11 годы (A/AC.172/2010/2); проект пересмотренного 
расписания конференций и совещаний Организации Объединенных Наций на 
2011 год (A/AC.172/2010/L._). 

В пункте 3 того же раздела Генеральная Ассамблея просила Генерального сек-
ретаря изучить целесообразность и последствия осуществления всех вариантов 
и предложений в целях внесения изменений в расписание конференций и со-
вещаний и других вариантов, направленных на решение проблемы своевре-
менного представления и рассмотрения документов, предназначенных для Пя-
того комитета, и представить на ее шестьдесят пятой сессии через Комитет по 
конференциям доклад по этому вопросу. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 
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 с) Межсессионные изменения на 2010 год и связанные с ними вопросы 
 

Сводная информация о просьбах в отношении отклонения от расписания кон-
ференций и совещаний на 2010–11 годы в межсессионный период, а также о 
решениях, принятых Комитетом, будет представлена для включения в доклад 
Комитета. 
 

 3. Управление организацией совещаний 
 

 a) Эффективность использования ресурсов конференционного обслуживания 
и помещений 
 

 i) Статистические данные о заседаниях органов Организации Объединенных 
Наций и консультации/переписка с органами по вопросам использования 
ресурсов конференционного обслуживания 
 

В пункте 3 раздела II.A своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея при-
ветствовала меры, принятые теми органами, которые скорректировали свои 
программы работы для достижения оптимального использования ресурсов 
конференционного обслуживания, и просила Комитет по конференциям про-
должать консультации с секретариатами и бюро органов, недоиспользующих 
выделенные им на конференционное обслуживание ресурсы. 

Статистические данные и анализ запланированного и фактического использо-
вания ресурсов конференционного обслуживания по базисной выборке органов 
будут включены в доклад Генерального секретаря. Председатель представит 
устный доклад о результатах консультаций с теми органами, которые не полно-
стью используют выделяемые им ресурсы конференционного обслуживания. 
 

 ii) Обеспечение устным переводом заседаний органов, имеющих право 
проводить заседания «по мере необходимости» 
 

В пункте 5 раздела II.A своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея отме-
тила, что доля обеспеченных устным переводом заседаний органов, имеющих 
право на проведение заседаний «по мере необходимости», в Нью-Йорке в 
2008 году составила 90 процентов, в то время как в 2007 году она составляла 
88 процентов, и просила Генерального секретаря продолжать докладывать о 
предоставлении конференционных услуг этим органам через Комитет по кон-
ференциям. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 
 

 iii) Обеспечение устным переводом заседаний региональных и других основных 
групп государств-членов 
 

В пункте 6 раздела II.A своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея при-
знала, что заседания региональных и других крупных групп государств-членов 
имеют важное значение для обеспечения нормальной работы сессий межпра-
вительственных органов, просила Генерального секретаря обеспечивать, что-
бы, насколько это возможно, удовлетворялись все просьбы о конференционном 
обслуживании заседаний региональных и других крупных групп государств-
членов, и просила как можно раньше информировать тех, кто обращается с та-
кими просьбами, о наличии возможностей предоставления конференционных 
услуг, включая устный перевод, а также о любых изменениях, которые могут 
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произойти до заседания. В пункте 7 того же раздела Ассамблея с сожалением 
отметила что доля заседаний региональных и других крупных групп госу-
дарств-членов, обеспеченных устным переводом, в четырех основных местах 
службы в 2008 году составила 77 процентов, в то время как в 2007 году она со-
ставляла 84 процента, и просила Генерального секретаря продолжать исполь-
зовать новаторские средства для преодоления трудностей, с которыми сталки-
ваются государства-члены из-за того, что некоторые заседания региональных и 
других крупных групп государств-членов не обеспечиваются конференцион-
ными услугами, и представить Генеральной Ассамблее через Комитет по кон-
ференциям доклад по этому вопросу. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 
 

 iv) Эффективность использования конференционных помещений в Отделении 
Организации Объединенных Наций в Найроби 
 

В пункте 9 раздела II.A своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея с 
удовлетворением отметила, что, в соответствии с положениями нескольких ре-
золюций Генеральной Ассамблеи, включая пункт 9 раздела II.А резолю-
ции 61/236, согласно правилу о штаб-квартирах все заседания базирующихся в 
Найроби органов Организации Объединенных Наций в 2008 году были прове-
дены в Найроби, и просила Генерального секретаря представить Ассамблее на 
ее шестьдесят пятой сессии через Комитет по конференциям доклад по этому 
вопросу. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 
 

 v) Эффективность использования конференционного центра в Экономической 
комиссии для Африки  
 

В пункте 10 раздела II.A своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея с 
удовлетворением отметила продолжающиеся рекламные усилия и инициативы, 
осуществляемые руководством конференционного центра в Экономической 
комиссии для Африки, благодаря которым в 2008 году сохранилась повыша-
тельная тенденция в использовании помещений. В пункте 11 того же раздела 
Ассамблея просила Генерального секретаря продолжать изучать возможности 
для расширения использования конференционного центра в Экономической 
комиссии для Африки с учетом минимальных оперативных стандартов безо-
пасности, установленных для штаб-квартир, и представить Генеральной Ас-
самблее на ее шестьдесят пятой сессии доклад по этому вопросу. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 
 

 b) Последствия генерального плана капитального ремонта, стратегия IV 
(поэтапный подход), для заседаний, проводимых в Центральных 
учреждениях, которые могут возникнуть в ходе его осуществления 
 

В пункте 3 раздела II.B своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея про-
сила Комитет по конференциям постоянно держать этот вопрос в поле зрения и 
просила Генерального секретаря в период строительства регулярно информи-
ровать Комитет по вопросам, касающимся расписания конференций и совеща-
ний Организации Объединенных Наций. 
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В пункте 4 раздела II.В той же резолюции Генеральная Ассамблея просила Ге-
нерального секретаря и впредь оказывать конференционным службам надле-
жащую информационно-техническую поддержку в пределах существующих 
ресурсов Департамента по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению для обеспечения их бесперебойной работы в течение всего перио-
да осуществления генерального плана капитального ремонта. В пункте 6 того 
же раздела Ассамблея просила Генерального секретаря провести консультации 
с государствами-членами по вопросу об инициативах, которые отражаются на 
использовании конференционных услуг и конференционных помещений. 
 

 4. Комплексное глобальное управление 
 

В пункте 5 раздела III своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея вновь 
подтвердила необходимость того, чтобы Генеральный секретарь обеспечивал 
совместимость технологий, используемых во всех местах службы, а также 
обеспечивал, чтобы они были удобны в использовании на всех официальных 
языках; а в пункте 6 того же раздела она просила Генерального секретаря в 
приоритетном порядке завершить работу по размещению всех важных старых 
документов Организации Объединенных Наций на веб-сайте Организации 
Объединенных Наций на всех шести официальных языках, с тем чтобы госу-
дарства-члены также имели доступ к этим архивным документам в таком фор-
мате. 

В пункте 8 раздела III своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея просила 
Генерального секретаря и впредь обеспечивать, чтобы меры, принятые Депар-
таментом по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению 
для получения от государств-членов их оценки качества предоставляемых им 
конференционных услуг как одного из ключевых показателей работы Департа-
мента, предоставляли государствам-членам равные возможности для представ-
ления их оценок на шести официальных языках Организации Объединенных 
Наций и чтобы они осуществлялись при полном соблюдении положений соот-
ветствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, и просила Генерального сек-
ретаря представить Генеральной Ассамблее через Комитет по конференциям 
доклад о достигнутом в этой связи прогрессе. В пункте 9 того же раздела про-
сила также Генерального секретаря продолжать изучение передовой практики 
и методов оценки удовлетворенности клиентов и регулярно представлять Гене-
ральной Ассамблее доклады о достигнутых результатах. 

В пункте 10 раздела III той же резолюции Генеральная Ассамблея приветство-
вала усилия, предпринятые Департаментом по делам Генеральной Ассамблеи и 
конференционному управлению в целях получения от государств-членов их 
оценки качества предоставляемых им конференционных услуг, и просила Ге-
нерального секретаря продолжить изучение новаторских путей систематиче-
ского получения и анализа отзывов государств-членов и председателей и сек-
ретарей комитетов о качестве конференционных услуг и представить Гене-
ральной Ассамблее через Комитет по конференциям доклад по этому вопросу. 
В пункте 11 того же раздела Ассамблея просила Генерального секретаря ин-
формировать Генеральную Ассамблею о ходе создания системы комплексного 
глобального управления. 
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В пункте 12 раздела III той же резолюции Генеральная Ассамблея отметила с 
обеспокоенностью, что Генеральный секретарь не включил в свой доклад о 
плане конференций информацию об экономии финансовых средств, достигну-
той благодаря осуществлению проектов комплексного глобального управления, 
запрошенную в пункте 4 раздела III резолюции 63/248, и просила Генерального 
секретаря приложить дополнительные усилия к тому, чтобы включить эту ин-
формацию в его следующий доклад о плане конференций. В пункте 13 того же 
раздела Ассамблея приняла к сведению рекомендации, представленные Управ-
лением служб внутреннего надзора в его докладе (A/64/166), и просила Гене-
рального секретаря обеспечить их выполнение в полном объеме и представить 
Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят пятой сессии через Комитет по кон-
ференциям доклад по этому вопросу. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 

В пункте 67 своей резолюции 64/243 Генеральная Ассамблея подчеркнула не-
обходимость того, чтобы руководители программ и места службы, деятель-
ность которых финансируется по разделу 2 бюджета по программам, эффек-
тивно и действенно использовали обслуживание, предоставляемое Департа-
ментом по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному управлению, 
особенно в том, что касается обеспечения эффективного глобального управле-
ния конференционным обслуживанием, и просила Генерального секретаря раз-
работать механизмы, которые позволили бы повысить степень подотчетности в 
этом отношении. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 
 

 5. Вопросы, связанные с документацией и изданиями 
 

В пункте 1 раздела IV своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея поста-
новила, что все доклады, принятые Рабочей группой по универсальному пе-
риодическому обзору Совета по правам человека на ее четвертой и пятой сес-
сиях, и дополнительная информация, представленная государствами в рамках 
обзора до утверждения результатов обзора Советом, должны издаваться в каче-
стве документов Организации Объединенных Наций на всех ее официальных 
языках, и просила Генерального секретаря принять для этого все необходимые 
меры. В пункте 2 того же раздела Ассамблея постановила также, что все док-
лады, принятые Рабочей группой, должны своевременно публиковаться в каче-
стве документов Организации Объединенных Наций на всех ее официальных 
языках до их рассмотрения Советом в соответствии с резолюциями 36/117 A от 
10 декабря 1981 года, 51/211 A-E, 52/214, 53/208 A-E и 59/265 Генеральной Ас-
самблеи, и просила Генерального секретаря обеспечить для этого необходимую 
поддержку. 

В пункте 13 раздела IV своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея выра-
зила свою глубокую обеспокоенность по поводу того, что беспрецедентно 
большое число документов представляется несвоевременно, что, в свою оче-
редь, отрицательно сказывается на функционировании межправительственных 
органов, и просила департаменты-составители строго соблюдать установлен-
ные сроки для достижения целевого показателя соблюдения сроков представ-
ления документов, составляющего 90 процентов. 
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В пункте 4 раздела IV своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея вновь 
подтвердила важность своевременного выпуска документов для Пятого коми-
тета. В пункте 11 того же раздела Ассамблея отметила работу, проделанную 
целевой группой, возглавляемой Департаментом по делам Генеральной Ас-
самблеи и конференционному управлению, по положительному решению про-
блемы выпуска документов для Пятого комитета, а в пункте 12 она приветст-
вовала неустанные усилия целевой группы по обеспечению контроля за пред-
ставлением документов департаментами-составителями Секретариата. Помимо 
этого, в пункте 15 того же раздела Ассамблея признала, что для нахождения 
решения хронической проблемы несвоевременного выпуска документов для 
Пятого комитета необходим многовекторный подход, а в пункте 16 она реко-
мендовала председателям Пятого комитета и Консультативного комитета по 
административным и бюджетным вопросам содействовать укреплению сотруд-
ничества между этими двумя органами в вопросах, касающихся документации. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 

В пункте 26 (рекомендация 2) своего доклада о ревизии конференционного об-
служивания, предоставленного Совету по правам человека в 2009 году 
(A/64/511), Управление служб внутреннего надзора рекомендовало Отделу 
конференционного управления в консультации с Департаментом по делам Ге-
неральной Ассамблеи и конференционному управлению разработать страте-
гию, которая будет включать оптимальные уровни постоянного штатного рас-
писания, требующиеся для обеспечения приемлемых стандартов обслужива-
ния. Стратегия должна учитывать потенциал Департамента в целом, включая 
оценку любых периодов нехватки потенциала и излишнего потенциала, если 
таковой имеется, в других местах службы, таких как Найроби, Вена и Нью-
Йорк, равно как и использование компьютерных средств обеспечения перево-
дческого процесса.  

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 

В пункте 30 (рекомендация 4) того же доклада Управление служб внутреннего 
надзора рекомендовало Департаменту по делам Генеральной Ассамблеи и кон-
ференционному управлению подготовить для рассмотрения Генеральной Ас-
самблеей документ, обобщающий существующие руководящие указания отно-
сительно ограничений на количество слов и страниц и уточняющий количество 
слов на страницу и количество страниц на документ для докладов, включая все 
документы, представляемые Секретариатом непосредственно и от имени меж-
правительственных органов. 

Документация: доклад, подготовленный в связи с рекомендацией 4. 
 

 6. Вопросы, связанные с письменным и устным переводом  
 

В пункте 2 раздела V своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея просила 
также Генерального секретаря и впредь стремиться к тому, чтобы государства-
члены оценивали качество предоставляемых им конференционных услуг, в том 
числе с помощью проводимых отдельно для каждого языка два раза в год ин-
формационных совещаний, и обеспечивать, чтобы такие меры предоставляли 
государствам-членам равные возможности для представления их оценок на 
шести официальных языках Организации Объединенных Наций и чтобы они 



 A/AC.172/2010/L.1
 

10-22668 11 
 

осуществлялись при полном соблюдении положений соответствующих резо-
люций Генеральной Ассамблеи. 

В пункте 5 раздела V своей резолюции 64/230 Генеральная Ассамблея с удов-
летворением отметила меры, принятые Секретариатом для заполнения текущих 
и будущих вакансий в Отделении Организации Объединенных Наций в Найро-
би, и информацию, содержащуюся в пунктах 87–89 доклада Генерального сек-
ретаря о плане конференций (A/64/136), и просила Генерального секретаря 
рассмотреть дальнейшие меры для сокращения доли вакантных должностей в 
Найроби и представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят пятой сессии 
доклад по этому вопросу. 

В пункте 6 раздела V той же резолюции Генеральная Ассамблея отметила ме-
ры, принимаемые Генеральным секретарем в соответствии с ее резолюциями 
для решения проблемы замены выходящего на пенсию персонала языковых 
служб, и просила Генерального секретаря продолжать и активизировать эти 
усилия, включая укрепление сотрудничества с учебными заведениями, которые 
готовят специалистов по иностранным языкам, для удовлетворения потребно-
стей в переводе на шесть официальных языков Организации Объединенных 
Наций. 

В пункте 7 раздела V той же резолюции Генеральная Ассамблея просила Гене-
рального секретаря достаточно заблаговременно проводить конкурсные экза-
мены для найма языкового персонала, с тем чтобы своевременно заполнять те-
кущие и будущие вакансии в языковых службах и информировать Генеральную 
Ассамблею на ее шестьдесят пятой сессии о предпринятых в этой связи усили-
ях. 

В пункте 8 раздела V той же резолюции Генеральная Ассамблея просила Гене-
рального секретаря продолжать обеспечивать повышение точности письменно-
го перевода документов на шесть официальных языков, придавая особое зна-
чение качеству письменного перевода. В пункте 9 того же раздела Генеральная 
Ассамблея просила далее Генерального секретаря принять меры, необходимые 
для повышения качества письменного перевода на всех официальных языках, в 
частности контрактного письменного перевода, и представить Генеральной Ас-
самблее на ее шестьдесят пятой сессии доклад по этому вопросу. 

В пункте 10 раздела V резолюции Генеральная Ассамблея просила Генерально-
го секретаря обеспечить, чтобы во всех местах службы имелось достаточно со-
трудников соответствующих классов для обеспечения надлежащего контроля 
за качеством выполняемых внешними подрядчиками письменных переводов, 
при надлежащем учете принципа «одинаковый класс для одинаковой работы». 

В пункте 11 раздела V резолюции Генеральная Ассамблея приняла к сведению 
информацию о последствиях набора внештатных устных переводчиков для ка-
чества перевода во всех местах службы, содержащуюся в пунктах 81–86 док-
лада Генерального секретаря (A/64/136), и просила Генерального секретаря 
представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят пятой сессии через Ко-
митет по конференциям доклад по этому вопросу. 
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В пункте 12 раздела V резолюции Генеральная Ассамблея просила Генерально-
го секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят пятой сес-
сии доклад о накопленном опыте, извлеченных уроках и передовых методах в 
обеспечении контроля качества контрактного письменного перевода в основ-
ных местах службы, в том числе информацию о количестве и надлежащем 
уровне должностей сотрудников, необходимых для выполнения этой функции. 

Секретариат представит доклад по этому вопросу. 
 

 7. Организация работы 
 

В пункте 20 раздела II.A своей резолюции 57/283 B Генеральная Ассамблея ре-
комендовала Комитету по конференциям продолжать держать в поле зрения 
процедуры участия наблюдателей в работе Комитета. 
 

 8. Утверждение доклада 
 


